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XI. MOBILNOŚĆ I TRANSPORT 

102. […] 

 

103. Dyrektywa Rady 95/50/WE z dnia 6 października 1995 r. w sprawie ujednoliconych 

procedur kontroli drogowego transportu towarów niebezpiecznych1 

W celu dostosowania dyrektywy 95/50/WE do postępu naukowego i technicznego należy 

przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie 

zmiany załączników do tej dyrektywy, w szczególności w celu uwzględnienia zmian dyrektywy 

2008/68/WE Parlamentu Europejskiego i Rady2. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac 

przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, 

oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu 

międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa 

[...]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych zasadach Parlamentu Europejskiego 

i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie dokumenty 

w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, a eksperci tych instytucji mogą 

systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich Komisji zajmujących się 

przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w dyrektywie 95/50/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 9a otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 9a 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 9aa, aktów delegowanych 

zmieniających załączniki, w celu dostosowania ich do postępu naukowego 

i technicznego w dziedzinach objętych niniejszą dyrektywą, w szczególności w celu 

uwzględnienia zmian dyrektywy 2008/68/WE Parlamentu Europejskiego i Rady*. 

_______________ 

* Dyrektywa 2008/68/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

24 września 2008 r. w sprawie transportu lądowego towarów niebezpiecznych 

(Dz.U. L 260 z 30.9.2008, s. 13).”; 

2) dodaje się art. 9aa w brzmieniu:  

„Artykuł 9aa 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

                                                 
1 Dz.U. L 249 z 17.10.1995, s. 35. 
2 Dyrektywa 2008/68/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 24 września 2008 r. 

w sprawie transportu lądowego towarów niebezpiecznych (Dz.U. L 260 z 30.9.2008, s. 13). 
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2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 9a, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 9a, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 9a wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 
 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

3) uchyla się art. 9b. 
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104. Dyrektywa Rady 97/70/WE z dnia 11 grudnia 1997 r. ustanawiająca zharmonizowany 

system bezpieczeństwa dla statków rybackich o długości 24 metrów i większej3 

Aby dostosować dyrektywę 97/70/WE do zmian prawa międzynarodowego, należy przekazać 

Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie zmiany tej 

dyrektywy w celu zastosowania kolejnych zmian protokołu torremolińskiego. Szczególnie 

ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne konsultacje, 

w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie z zasadami 

określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa [...]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych zasadach 

Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

Aby zapewnić jednolite warunki wykonywania dyrektywy 97/70/WE, należy powierzyć 

Komisji uprawnienia wykonawcze w zakresie przyjmowania przepisów dotyczących 

zharmonizowanej interpretacji postanowień załącznika do protokołu torremolińskiego 

pozostawionych uznaniu władz administracyjnych umawiających się stron, w zakresie, jaki jest 

niezbędny dla zapewnienia ich spójnego wprowadzenia w życie w Unii. Uprawnienia te 

powinny być wykonywane zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 182/2011. 

W związku z powyższym w dyrektywie 97/70/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 8 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 8  

 

Akty delegowane i wykonawcze 

1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 8a, aktów delegowanych 

zmieniających art. 2, 3, 4, 6 i 7 oraz załączniki w celu uwzględnienia, do celów 

niniejszej dyrektywy, kolejnych zmian protokołu torremolińskiego. 

2. Komisja może ustanowić, w drodze aktów wykonawczych, zharmonizowaną 

interpretację postanowień załącznika do protokołu torremolińskiego pozostawionych 

uznaniu władz administracyjnych umawiających się stron, w zakresie, jaki jest 

niezbędny dla zapewnienia ich spójnego wprowadzenia w życie w Unii. Te akty 

wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 9 ust. 2. 

                                                 

3 Dz.U. L 34 z 9.2.1998, s. 1. 
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3. Zmiany w instrumencie międzynarodowym określonym w art. 2 pkt 4 mogą zostać 

wyłączone z zakresu stosowania niniejszej dyrektywy na podstawie art. 5 

rozporządzenia (WE) nr 2099/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady*. 

__________________ 

* Rozporządzenie (WE) nr 2099/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 5 listopada 2002 r. 

ustanawiające Komitet ds. Bezpiecznych Mórz i Zapobiegania Zanieczyszczeniu Morza przez Statki 

(COSS) i zmieniające rozporządzenia dotyczące bezpieczeństwa na morzu i zapobiegania 

zanieczyszczeniom morza przez statki (Dz.U. L 324 z 29.11.2002, s. 1).”; 

 

2) dodaje się art. 8a w brzmieniu: 

„Artykuł 8a 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 8 ust. 1, 

powierza się Komisji [...] na okres pięciu lat […] od [wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 8 ust. 1, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]*. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 
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6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 8 ust. 1 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

3) w art. 9 uchyla się ust. 3. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

105. […] 

106. Dyrektywa 2001/96/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 4 grudnia 2001 r. 

ustanawiająca zharmonizowane wymagania i procedury dotyczące bezpieczeństwa 

załadunku i wyładunku na masowcach4 

W celu dostosowania dyrektywy 2001/96/WE do zmian prawa unijnego i międzynarodowego 

oraz ulepszenia stosowanych procedur należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania 

aktów zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie zmian tej dyrektywy dotyczących: 

- niektórych definicji; 

- odniesień do konwencji międzynarodowych i kodeksów oraz do rezolucji i okólników 

Międzynarodowej Organizacji Morskiej, odniesień do norm ISO, a także odniesień 

do aktów unijnych i załączników do nich; 

- procedur między masowcami a terminalami; 

- niektórych obowiązków składania sprawozdań. 

Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne 

konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie 

z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. 

w sprawie lepszego stanowienia prawa [...]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych 

zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w dyrektywie 2001/96/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) uchyla się art. 14; 

                                                 

4 Dz.U. L 13 z 16.1.2002, s. 9. 
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2) art. 15 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 15 

Zmiany 

1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 15a, aktów delegowanych 

zmieniających definicje zawarte w art. 3 pkt 1–6 i 15–18, odniesienia do konwencji 

międzynarodowych i kodeksów oraz do rezolucji i okólników Międzynarodowej 

Organizacji Morskiej, odniesienia do norm ISO, a także odniesienia do aktów unijnych 

w celu dostosowania ich do międzynarodowych i unijnych aktów przyjętych, 

zmienionych lub wprowadzonych w życie po przyjęciu niniejszej dyrektywy, 

o ile nie prowadzi to do rozszerzenia zakresu niniejszej dyrektywy. 

2. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 15a, aktów delegowanych 

zmieniających art. 8 dotyczący procedur między masowcami a terminalami, obowiązki 

składania sprawozdań, o których mowa w art. 11 ust. 2, i załączniki, o ile nie prowadzi 

to do rozszerzenia zakresu stosowania niniejszej dyrektywy. 

3. Zmiany w międzynarodowych instrumentach, o których mowa w art. 3, mogą zostać 

wyłączone z zakresu niniejszej dyrektywy zgodnie z art. 5 rozporządzenia (WE) 

nr 2099/2002.” 

 

[…] 

3) dodaje się art. 15a w brzmieniu: 

„Artykuł 15a 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 15, 

powierza się Komisji [...] na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 15, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 



  

 

14964/18 ADD 7   8 

  LIMITE PL 
 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 15 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

107. Dyrektywa 2002/59/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 czerwca 2002 r. 

ustanawiająca wspólnotowy system monitorowania i informacji o ruchu statków 

i uchylająca dyrektywę Rady 93/75/EWG5 

W celu dostosowania dyrektywy 2002/59/WE do zmian prawa unijnego i międzynarodowego 

oraz doświadczeń nabytych w ramach jej wykonywania należy przekazać Komisji uprawnienia 

do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie zmiany: 

- odniesień do aktów unijnych i aktów Międzynarodowej Organizacji Morskiej zawartych 

w tej dyrektywie, w celu dostosowania ich do przepisów unijnych lub przepisów prawa 

międzynarodowego; 

- niektórych definicji zawartych w tej dyrektywie, w celu dostosowania ich do przepisów 

unijnych lub przepisów prawa międzynarodowego; 

- załączników I, III i IV do tej dyrektywy, w świetle postępu technicznego 

oraz doświadczeń nabytych w ramach wykonywania tej dyrektywy. 

Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne 

konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie 

z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. 

w sprawie lepszego stanowienia prawa […]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych 

zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

                                                 

5 Dz.U. L 208 z 5.8.2002, s. 10. 
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W związku z powyższym w dyrektywie 2002/59/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 27 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 27 

Zmiany 

1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 27a, aktów delegowanych 

zmieniających odniesienia do aktów unijnych i aktów Międzynarodowej Organizacji 

Morskiej, które są zawarte w niniejszej dyrektywie, oraz zmieniających definicje 

zawarte w art. 3 i załączniki w celu dostosowania ich do przepisów unijnych 

lub przepisów prawa międzynarodowego, które zostały przyjęte, zmienione 

lub wprowadzone w życie, o ile takie zmiany nie rozszerzają zakresu zastosowania 

niniejszej dyrektywy. 

2. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 27a, aktów delegowanych 

zmieniających załączniki I, III i IV w celu dostosowania ich do […] postępu 

technicznego oraz doświadczeń nabytych w ramach wykonywania niniejszej 

dyrektywy, o ile takie zmiany nie rozszerzają zakresu jej zastosowania.”; 

2) dodaje się art. 27a w brzmieniu: 

„Artykuł 27a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 27, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 27, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]*. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 



  

 

14964/18 ADD 7   10 

  LIMITE PL 
 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 27 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

3) uchyla się art. 28. 

108. Rozporządzenie (WE) nr 2099/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 5 listopada 

2002 r. ustanawiające Komitet ds. Bezpiecznych Mórz i Zapobiegania Zanieczyszczeniu 

Morza przez Statki (COSS) i zmieniające rozporządzenia dotyczące bezpieczeństwa 

na morzu i zapobiegania zanieczyszczeniom morza przez statki6 

Aby uaktualnić wykaz aktów unijnych odnoszących się do Komitetu ds. Bezpiecznych Mórz 

i Zapobiegania Zanieczyszczeniom Morza przez Statki (COSS) zawarty w rozporządzeniu (WE) 

nr 2099/2002, należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie 

z art. 290 Traktatu w zakresie zmiany tego rozporządzenia, w celu włączenia odniesienia 

do aktów unijnych przyznających uprawnienia COSS, które weszły w życie. Szczególnie ważne 

jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na 

poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 

stanowienia prawa […]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych zasadach 

Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w rozporządzeniu (WE) nr 2099/2002 wprowadza się następujące 

zmiany: 

1) w art. 3 uchyla się ust. 3; 

                                                 

6 Dz.U. L 324 z 29.11.2002, s. 1. 
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2) art. 7 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 7  

 

Uprawnienia Komitetu COSS oraz zmiany 

COSS wykonuje swoje uprawnienia przyznane mu na mocy obowiązujących unijnych 

przepisów prawa morskiego. 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 7a, aktów delegowanych 

zmieniających art. 2 pkt 2, w celu włączenia odniesienia do aktów unijnych 

przyznających uprawnienia COSS, które weszły w życie po przyjęciu niniejszego 

rozporządzenia.”; 

 

3) dodaje się art. 7a w brzmieniu: 

„Artykuł 7a 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 7, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 7, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 
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6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 7 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

109. Dyrektywa 2003/25/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 14 kwietnia 2003 r. 

w sprawie szczególnych wymogów wytrzymałości na uszkodzenia dotyczących statków 

pasażerskich typu ro-ro7 

W celu dostosowania dyrektywy 2003/25/WE do postępu technicznego, do zmian na poziomie 

międzynarodowym oraz doświadczeń nabytych w ramach jej wykonywania należy przekazać 

Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie zmiany 

załączników do tej dyrektywy. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych 

Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje 

te prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym 

z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa […]. W szczególności, 

aby zapewnić udział na równych zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu 

aktów delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co 

eksperci państw członkowskich, a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział 

w posiedzeniach grup eksperckich Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów 

delegowanych. 

W związku z powyższym w dyrektywie 2003/25/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 10 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 10  

 

Zmiana załączników 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 10a, aktów delegowanych 

zmieniających załączniki w celu uwzględnienia zmian na poziomie międzynarodowym, 

w szczególności w Międzynarodowej Organizacji Morskiej (IMO), oraz w celu poprawy 

efektywności niniejszej dyrektywy w świetle doświadczeń i postępu technicznego.”; 

2) dodaje się art. 10a w brzmieniu: 

„Artykuł 10a 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych, 

o których mowa w art. 10, podlega warunkom określonym w niniejszym artykule. 

                                                 
7 Dz.U. L 123 z 17.5.2003, s. 22. 
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2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 10, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 10, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 10 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

3) uchyla się art. 11. 
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110. Dyrektywa 2003/59/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 15 lipca 2003 r. 

w sprawie wstępnej kwalifikacji i okresowego szkolenia kierowców niektórych pojazdów 

drogowych do przewozu rzeczy lub osób, zmieniająca rozporządzenie Rady (EWG) 

nr 3820/85 oraz dyrektywę Rady 91/439/EWG i uchylająca dyrektywę Rady 

76/914/EWG8 

W celu dostosowania dyrektywy 2003/59/WE do postępu naukowego i technicznego należy 

przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie 

zmiany załączników I i II do tej dyrektywy. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac 

przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, 

oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu 

międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa 

[…]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych zasadach Parlamentu Europejskiego 

i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie dokumenty 

w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, a eksperci tych instytucji mogą 

systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich Komisji zajmujących się 

przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w dyrektywie 2003/59/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 11 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 11 

Dostosowanie do postępu naukowego i technicznego 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 11a, aktów delegowanych 

zmieniających załączniki I i II w celu dostosowania ich do postępu naukowego 

i technicznego.”; 

2) dodaje się art. 11a w brzmieniu: 

„Artykuł 11a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 11, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

                                                 
8 Dz.U. L 226 z 10.9.2003, s. 4. 
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3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 11, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 11 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

3) uchyla się art. 12. 

 

111. Rozporządzenie (WE) nr 782/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

14 kwietnia 2003 r. w sprawie zakazu stosowania związków cynoorganicznych 

na statkach9 

W celu dalszego doskonalenia kontroli szkodliwych systemów przeciwporostowych 

stosowanych na statkach należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów 

zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie: 

- zmiany odniesień do Konwencji AFS, świadectwa AFS, deklaracji AFS oraz deklaracji 

zgodności AFS w rozporządzeniu (WE) nr 782/2003; 

- zmiany załączników do tego rozporządzenia, włącznie z odpowiednimi wytycznymi 

Międzynarodowej Organizacji Morskiej w stosunku do art. 11 Konwencji AFS w celu 

uwzględnienia rozwoju sytuacji na poziomie międzynarodowym oraz w szczególności 

w Międzynarodowej Organizacji Morskiej lub w celu poprawy skuteczności tego 

rozporządzenia, w świetle zebranych doświadczeń. 

- […] 

                                                 

9 Dz.U. L 115 z 9.5.2003, s. 1. 
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Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne 

konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie 

z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. 

w sprawie lepszego stanowienia prawa [...]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych 

zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

W celu zapewnienia jednolitych warunków wykonywania rozporządzenia (WE) 

nr 782/2003 należy powierzyć Komisji uprawnienia wykonawcze do ustanowienia 

zharmonizowanego systemu badań i certyfikacji dla niektórych statków. Uprawnienia te 

powinny być wykonywane zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 182/2011. 

W związku z powyższym w rozporządzeniu (WE) nr 782/2003 wprowadza się następujące 

zmiany: 

1) w art. 6 wprowadza się następujące zmiany: 

a) ust. 1 lit. b) otrzymuje brzmienie: […] 

[…] 

„b) Statki o długości wynoszącej 24 metry lub więcej, lecz o tonażu brutto 

mniejszym niż 400 ton, z wyłączeniem platform stałych lub pływających, 

FSU i FPSO, posiadają deklarację AFS jako dowód zgodności z art. 4 i 5. 

[…] 

[…] W razie potrzeby Komisja może ustanowić, w drodze aktów 

wykonawczych, […] zharmonizowany system badań i certyfikacji dla statków, 

o których mowa w niniejszej literze […]. Te akty wykonawcze przyjmuje się 

zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 9 ust. 2.”. 

b) uchyla się ust. 3; 

2) w art. 7 uchyla się akapit drugi; 
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3) art. 8 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 8 

Zmiany 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 8a, aktów delegowanych 

zmieniających odniesienia do Konwencji AFS, świadectwa AFS, deklaracji AFS 

i deklaracji zgodności AFS oraz załączniki do niniejszego rozporządzenia, włącznie 

z odpowiednimi wytycznymi Międzynarodowej Organizacji Morskiej w stosunku 

do art. 11 Konwencji AFS w celu uwzględnienia rozwoju sytuacji na poziomie 

międzynarodowym oraz w szczególności w Międzynarodowej Organizacji Morskiej 

lub w celu poprawy skuteczności niniejszego rozporządzenia, w świetle zebranych 

doświadczeń.”; 

 

4) dodaje się art. 8a w brzmieniu: 

„Artykuł 8a 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w […] art. 8, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. [...] 8, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]*. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 
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6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. [...] 8 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady.  

______________________ 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

5) art. 9 ust. 2 otrzymuje brzmienie: […]. 

 

„2. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 5 rozporządzenia 

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011*.” 

 

* Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 z dnia 16 lutego 2011 r. ustanawiające 

przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli przez państwa członkowskie wykonywania uprawnień 

wykonawczych przez Komisję (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 13). 

 

112. […] 

 

113. Dyrektywa 2004/54/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 

w sprawie minimalnych wymagań bezpieczeństwa dla tuneli w transeuropejskiej sieci 

drogowej10 

 

[…] 

Nie ma potrzeby przyznania Komisji uprawnień do zmiany załączników do dyrektywy 

2004/54/WE. Możliwość przyjęcia tych środków wykonawczych zgodnie z procedurą 

regulacyjną połączoną z kontrolą powinna zostać zatem usunięta z dyrektywy 2004/54/WE 

bez zastępowania jej uprawnieniami powierzanymi zgodnie z art. 290 ust. 1 

lub art. 291 ust. 2 Traktatu. 

 

W związku z powyższym w dyrektywie 2004/54/WE wprowadza się następujące zmiany: 

 

1) uchyla się art. 16; […] 

[…] 

                                                 
10 Dz.U. L 167 z 30.4.2004, s. 39. 
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[…] 2) w art. 17 uchyla się ust. 3. 

 

114. Rozporządzenie (WE) nr 725/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

31 marca 2004 r. w sprawie podniesienia ochrony statków i obiektów portowych11 

W celu dostosowania rozporządzenia (WE) nr 725/2004 do zmian w prawie międzynarodowym 

należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu 

w zakresie zmiany tego rozporządzenia mającej na celu uwzględnienie zmian niektórych 

instrumentów międzynarodowych. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac 

przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, 

oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu 

międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa 

[...]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych zasadach Parlamentu Europejskiego 

i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie dokumenty 

w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, a eksperci tych instytucji mogą 

systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich Komisji zajmujących się 

przygotowaniem aktów delegowanych. 

Aby zapewnić jednolite warunki wykonywania rozporządzenia (WE) nr 725/2004, należy 

powierzyć Komisji uprawnienia wykonawcze w zakresie określenia zharmonizowanych 

procedur w celu stosowania bezwzględnie obowiązujących przepisów Kodeksu ISPS, 

bez rozszerzania zakresu tego rozporządzenia. Uprawnienia te powinny być wykonywane 

zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 182/2011. 

W związku z powyższym w rozporządzeniu (WE) nr 725/2004 wprowadza się następujące 

zmiany: 

1) art. 10 ust. 2 i 3 otrzymują brzmienie: 

„2. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 10a, aktów delegowanych 

zmieniających niniejsze rozporządzenie w celu uwzględnienia zmian instrumentów 

międzynarodowych określonych w art. 2 w odniesieniu do statków prowadzących usługi 

krajowe oraz do obiektów portowych je obsługujących, do których stosuje się niniejsze 

rozporządzenie, w takim zakresie, w jakim stanowią one techniczne uaktualnienie 

przepisów Konwencji SOLAS oraz Kodeksu ISPS. 

W przypadku gdy w odniesieniu do środków, o których mowa w poprzednim akapicie, 

jest to uzasadnione szczególnie pilną potrzebą, do aktów delegowanych przyjmowanych 

na podstawie niniejszego ustępu ma zastosowanie procedura przewidziana w art. 10b. 

Procedura dotycząca kontroli zgodności ustanowiona w ust. 5 niniejszego artykułu 

w takich przypadkach nie ma zastosowania. 

                                                 

11 Dz.U. L 129 z 29.4.2004, s. 6. 

 



  

 

14964/18 ADD 7   20 

  LIMITE PL 
 

3. Komisja ustanawia zharmonizowane procedury w celu stosowania bezwzględnie 

obowiązujących przepisów Kodeksu ISPS, bez rozszerzania zakresu niniejszego 

rozporządzenia. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą, o której mowa 

w art. 11 ust. 2.”; 

2) dodaje się art. 10a i 10b w brzmieniu: 

„Artykuł 10a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 10 ust. 2, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 10 ust. 2, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 10 ust. 2 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 



  

 

14964/18 ADD 7   21 

  LIMITE PL 
 

Artykuł 10b 

Tryb pilny 

1. Akty delegowane przyjęte w trybie niniejszego artykułu wchodzą w życie 

niezwłocznie i mają zastosowanie, dopóki nie zostanie wyrażony sprzeciw zgodnie 

z ust. 2. Przekazując akt delegowany Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, podaje się 

powody zastosowania trybu pilnego. 

2. Parlament Europejski lub Rada mogą wyrazić sprzeciw wobec aktu delegowanego 

zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 10a ust. 6. W takim przypadku Komisja 

uchyla akt natychmiast po powiadomieniu jej przez Parlament Europejski lub Radę 

o decyzji o sprzeciwie. 

 

 

3) w art. 11 uchyla się ust. 4 i 5. 

 

115. Rozporządzenie (WE) nr 785/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

21 kwietnia 2004 r. w sprawie wymogów w zakresie ubezpieczenia w odniesieniu 

do przewoźników lotniczych i operatorów statków powietrznych12 

W celu dostosowania rozporządzenia (WE) nr 785/2004 do zmian w prawie międzynarodowym 

należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu 

w zakresie zmiany niektórych wartości w tym rozporządzeniu, w świetle zmian w umowach 

międzynarodowych. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja 

prowadziła stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te 

prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym 

z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa [...]. W szczególności, 

aby zapewnić udział na równych zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu 

aktów delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie 

co eksperci państw członkowskich, a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział 

w posiedzeniach grup eksperckich Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów 

delegowanych. 

W związku z powyższym w rozporządzeniu (WE) nr 785/2004 wprowadza się następujące 

zmiany: 

1) art. 6 ust. 5 otrzymuje brzmienie: 

„5. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 8a, aktów delegowanych 

zmieniających niektóre wartości, o których mowa w ust. 1, 2 i 3 niniejszego artykułu, 

jeżeli taka konieczność wynika ze zmian w odpowiednich umowach 

międzynarodowych.”; 

                                                 
12 Dz.U. L 138 z 30.4.2004, s. 1. 
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2) art. 7 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 8a, aktów delegowanych 

zmieniających niektóre wartości, o których mowa w ust. 1 niniejszego artykułu, jeżeli 

taka konieczność wynika ze zmian w odpowiednich umowach międzynarodowych.”; 

3) dodaje się art. 8a w brzmieniu: 

„Artykuł 8a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 6 ust. 5 

i art. 7 ust. 2, powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie 

niniejszego rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące 

przekazania uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu 

pięciu lat. Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie 

same okresy, chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu 

przedłużeniu nie później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 6 ust. 5 i art. 7 ust. 2, może zostać 

w dowolnym momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja 

o odwołaniu kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu 

staje się skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 
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6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 6 ust. 5 i art. 7 ust. 2 wchodzi w życie 

tylko wówczas, gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu 

w terminie dwóch miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu 

i Radzie, lub gdy, przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, 

jak i Rada poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się 

o dwa miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

4) w art. 9 uchyla się ust. 3; 

116. Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 789/2004 z dnia 

21 kwietnia 2004 r. w sprawie transferu statków towarowych i pasażerskich z jednego 

rejestru do drugiego wewnątrz Wspólnoty i uchylające rozporządzenie Rady (EWG) 

nr 613/9113 

W celu dostosowania rozporządzenia (WE) nr 789/2004 do zmian na poziomie 

międzynarodowym, w szczególności w Międzynarodowej Organizacji Morskiej, oraz w celu 

poprawy skuteczności tego rozporządzenia w świetle doświadczeń i postępu technicznego 

należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu 

w zakresie zmiany niektórych definicji w tym rozporządzeniu. Szczególnie ważne jest, 

aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na 

poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 

stanowienia prawa [...]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych zasadach Parlamentu 

Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie 

dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, a eksperci tych instytucji 

mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich Komisji zajmujących się 

przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w rozporządzeniu (WE) nr 789/2004 wprowadza się następujące 

zmiany: 

1) w art. 7 uchyla się ust. 3; 

                                                 

13 Dz.U. L 138 z 30.4.2004, s. 19. 
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2) art. 9 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 9a, aktów delegowanych 

zmieniających definicje zawarte w art. 2 w celu uwzględnienia zmian na poziomie 

międzynarodowym, w szczególności w Międzynarodowej Organizacji Morskiej, 

oraz w celu poprawy skuteczności niniejszego rozporządzenia w świetle doświadczenia 

oraz postępu technicznego, o ile zmiany takie nie rozszerzają zakresu niniejszego 

rozporządzenia.”; 

3) dodaje się art. 9a w brzmieniu: 

„Artykuł 9a  

 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 9 ust. 1, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 9 ust. 1, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 
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6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 9 ust. 1 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

117. […] 

 

118. Dyrektywa 2005/44/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 7 września 2005 r. 

w sprawie zharmonizowanych usług informacji rzecznej (RIS) na śródlądowych 

drogach wodnych we Wspólnocie14 

W celu dostosowania dyrektywy 2005/44/WE do postępu technicznego oraz uwzględnienia 

doświadczenia nabytego w ramach jej wykonywania należy przekazać Komisji uprawnienia 

do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie zmiany załączników I i II do tej 

dyrektywy. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła 

stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były 

zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 

13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa [...]. W szczególności, 

aby zapewnić udział na równych zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu 

aktów delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie 

co eksperci państw członkowskich, a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział 

w posiedzeniach grup eksperckich Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów 

delegowanych. 

W związku z powyższym w dyrektywie 2005/44/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 10 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 10 

Zmiany w załącznikach I i II 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 10a, aktów delegowanych 

zmieniających załączniki I i II, w świetle doświadczenia nabytego w ramach wykonywania 

niniejszej dyrektywy oraz w celu dostosowania tych załączników do postępu technicznego.”; 

                                                 
14 Dz.U. L 255 z 30.9.2005, s. 152. 
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2) dodaje się art. 10a w brzmieniu: 

„Artykuł 10a 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 10, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 10, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 10 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 
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3) w art. 11 uchyla się ust. 4. 

 

119. Dyrektywa 2005/65/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

26 października 2005 r. w sprawie wzmocnienia ochrony portów15 

W celu aktualizacji środków technicznych niezbędnych do zapewnienia regularnej ochrony 

portów należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 

Traktatu w zakresie zmiany załączników I–IV do dyrektywy 2005/65/WE. Szczególnie ważne 

jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na 

poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 

stanowienia prawa [...]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych zasadach Parlamentu 

Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie 

dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, a eksperci tych instytucji 

mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich Komisji zajmujących się 

przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w dyrektywie 2005/65/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 14 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 14 

Zmiany w załącznikach I–IV 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 14a, aktów delegowanych 

zmieniających załączniki I–IV w celu dostosowania ich do doświadczenia nabytego 

w ramach ich wykonywania, z wyłączeniem poszerzania zakresu niniejszej dyrektywy. 

W przypadku gdy w odniesieniu do zmian niezbędnych do dostosowania  

załączników I–IV jest to uzasadnione szczególnie pilną potrzebą, do aktów 

delegowanych przyjmowanych na podstawie niniejszego artykułu ma zastosowanie 

procedura przewidziana w art. 14b.”; 

2) dodaje się art. 14a i 14b w brzmieniu: 

„Artykuł 14a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 14, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

                                                 
15 Dz.U. L 310 z 25.11.2005, s. 28. 
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3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 14, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 14 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

Artykuł 14b  

Tryb pilny 

1. Akty delegowane przyjęte w trybie niniejszego artykułu wchodzą w życie 

niezwłocznie i mają zastosowanie, dopóki nie zostanie wyrażony sprzeciw zgodnie 

z ust. 2. Przekazując akt delegowany Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, podaje się 

powody zastosowania trybu pilnego. 

2. Parlament Europejski lub Rada mogą wyrazić sprzeciw wobec aktu delegowanego 

zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 14a ust. 6. W takim przypadku Komisja 

uchyla akt natychmiast po powiadomieniu jej przez Parlament Europejski lub Radę 

o decyzji o sprzeciwie. 

 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

3) uchyla się art. 15. 
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120. Rozporządzenie (WE) nr 2111/2005 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

14 grudnia 2005 r. w sprawie ustanowienia wspólnotowego wykazu przewoźników 

lotniczych podlegających zakazowi wykonywania przewozów w ramach Wspólnoty 

i informowania pasażerów korzystających z transportu lotniczego o tożsamości 

przewoźnika lotniczego wykonującego przewóz oraz uchylające art. 9 dyrektywy 

2004/36/WE16 

W celu dostosowania rozporządzenia (WE) nr 2111/2005 do postępu naukowego i technicznego 

oraz doprecyzowania stosowanych procedur należy przekazać Komisji uprawnienia 

do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie zmiany załącznika do tego 

rozporządzenia oraz uzupełnienia rozporządzenia o szczegółowe zasady w zakresie niektórych 

procedur. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła 

stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były 

zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 

13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa. W szczególności, aby zapewnić 

udział na równych zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów 

delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci 

państw członkowskich, a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział 

w posiedzeniach grup eksperckich Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów 

delegowanych. 

W związku z powyższym w rozporządzeniu (WE) nr 2111/2005 wprowadza się następujące 

zmiany: 

1) art. 3 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Wspólne kryteria nałożenia zakazu wykonywania przewozów na przewoźnika 

lotniczego, oparte na odpowiednich normach bezpieczeństwa (dalej zwane »wspólnymi 

kryteriami«), określone są w załączniku. 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 14a, aktów delegowanych 

zmieniających załącznik w celu zmodyfikowania wspólnych kryteriów w celu 

uwzględnienia rozwoju nauki i postępów techniki.”; 

2) art. 8 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 8  

Szczegółowe zasady 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 14a, aktów delegowanych 

ustanawiających szczegółowe zasady dotyczące procedur, o których mowa w niniejszym 

rozdziale, uwzględniając w należyty sposób potrzebę szybkiego podejmowania decyzji 

w kontekście uaktualniania wspólnotowego wykazu. 

W przypadku gdy w odniesieniu do środków, o których mowa w ust. 1, jest to 

uzasadnione szczególnie pilną potrzebą, do aktów delegowanych przyjmowanych na 

podstawie niniejszego artykułu ma zastosowanie procedura przewidziana w art. 14b.”; 

                                                 

16 Dz.U. L 344 z 27.12.2005, s. 15. 
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3) dodaje się art. 14a i 14b w brzmieniu: 

„Artykuł 14a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 3 ust 2 

i art. 8, powierza się Komisji na [...] okres pięciu lat od dnia […] [data wejścia w życie 

niniejszego rozporządzenia]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące 

przekazania uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu 

pięciu lat. Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie 

same okresy, chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu 

przedłużeniu nie później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 3 ust. 2 i art. 8, może zostać 

w dowolnym momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja 

o odwołaniu kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu 

staje się skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]*. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 3 ust. 2 i art. 8 wchodzi w życie tylko 

wówczas, gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie 

dwóch miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, 

lub gdy, przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada 

poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się 

o dwa miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

Artykuł 14b  

Tryb pilny 

1. Akty delegowane przyjęte w trybie niniejszego artykułu wchodzą w życie 

niezwłocznie i mają zastosowanie, dopóki nie zostanie wyrażony sprzeciw zgodnie 

z ust. 2. Przekazując akt delegowany Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, podaje się 

powody zastosowania trybu pilnego. 
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2. Parlament Europejski lub Rada mogą wyrazić sprzeciw wobec aktu delegowanego 

zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 14a ust. 6. W takim przypadku Komisja 

uchyla akt natychmiast po powiadomieniu jej przez Parlament Europejski lub Radę 

o decyzji o sprzeciwie. 

_____________________ 
* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

4) w art. 15 uchyla się ust. 4. 

 

121. […] 

 

122. Rozporządzenie (WE) nr 336/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

15 lutego 2006 r. w sprawie wdrożenia we Wspólnocie Międzynarodowego kodeksu 

zarządzania bezpieczeństwem oraz uchylające rozporządzenie Rady (WE) nr 3051/9517 

W celu aktualizacji przepisów dotyczących wdrożenia Międzynarodowego kodeksu zarządzania 

bezpieczeństwem należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie 

z art. 290 Traktatu w zakresie zmiany załącznika II do rozporządzenia (WE) nr 336/2006. 

Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne 

konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie 

z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. 

w sprawie lepszego stanowienia prawa [...]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych 

zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w rozporządzeniu (WE) nr 336/2006 wprowadza się następujące 

zmiany: 

1) art. 11 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 11a, aktów delegowanych 

zmieniających załącznik II w celu uwzględnienia zmian na poziomie 

międzynarodowym, a w szczególności w ramach Międzynarodowej Organizacji 

Morskiej (IMO), a także w celu poprawy skuteczności niniejszego rozporządzenia 

w świetle doświadczeń nabytych w ramach jego wykonywania, o ile takie zmiany 

nie rozszerzają zakresu stosowania niniejszego rozporządzenia.”; 

                                                 
17 Dz.U. L 64 z 4.3.2006, s. 1. 
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2) dodaje się art. 11a w brzmieniu: 

„Artykuł 11a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 11 ust. 2, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 11 ust. 2, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 11 ust. 2 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

3) w art. 12 uchyla się ust. 3. 
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123. Dyrektywa 2007/59/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

23 października 2007 r. w sprawie przyznawania uprawnień maszynistom prowadzącym 

lokomotywy i pociągi w obrębie systemu kolejowego Wspólnoty18 

W celu przyjęcia środków niezbędnych do prawidłowego działania dyrektywy 2007/59/WE 

oraz dostosowania jej do postępu naukowego i technicznego należy przekazać Komisji 

uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie zmiany 

załączników do tej dyrektywy, aby dostosować je do postępu naukowego i technicznego, 

jak również w zakresie uzupełnienia tej dyrektywy poprzez przyjęcie wspólnotowych kodów 

różnych typów objętych kategoriami A i B oraz przyjęcie specyfikacji technicznej 

i eksploatacyjnej kart elektronicznych. […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne 

konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie 

z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. 

w sprawie lepszego stanowienia prawa […]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych 

zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

W celu zapewnienia jednolitych warunków wykonywania dyrektywy 2007/59/WE, należy 

powierzyć Komisji uprawnienia wykonawcze dotyczące: 

- wzoru licencji, świadectwa i uwierzytelnionego odpisu świadectwa oraz ich cech 

fizycznych; 

- podstawowych parametrów rejestrów; 

- wspólnych kryteriów definiowania kwalifikacji zawodowych i oceniania 

pracowników oraz unijnych kryteriów wyboru egzaminatorów i egzaminów. 

Uprawnienia te powinny być wykonywane zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 182/2011. 

 

Komisja powinna przyjmować akty wykonawcze mające natychmiastowe zastosowanie, 

jeżeli – w uzasadnionych przypadkach związanych z bezpieczeństwem – jest to 

uzasadnione szczególnie pilną potrzebą. 

W związku z powyższym w dyrektywie 2007/59/WE wprowadza się następujące zmiany: 

                                                 
18 Dz.U. L 315 z 3.12.2007, s. 51. 
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1) art. 4 ust. 4 otrzymuje brzmienie: 

„4. Komisja może przyjąć, w drodze aktów wykonawczych, […] na podstawie 

projektu opracowanego przez Agencję wspólnotowy wzór licencji, świadectwa 

i uwierzytelnionego odpisu świadectwa, a także […] określić ich cechy fizyczne, 

z uwzględnieniem środków zapobiegających fałszerstwom. Te akty wykonawcze 

przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 32 ust. 2. 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 31a […], na podstawie 

zalecenia Agencji, aktów delegowanych w celu uzupełnienia niniejszej dyrektywy 

poprzez ustanowienie wspólnotowych kodów różnych typów objętych 

kategoriami A i B, o których mowa w ust. 3 niniejszego artykułu.”; 

2) art. 22 ust. 4 akapit drugi otrzymuje brzmienie: 

„W tym celu Komisja może przyjąć, w drodze aktów wykonawczych, […] 

na podstawie projektu opracowanego przez Agencję podstawowe parametry rejestrów, 

które mają zostać utworzone, takie jak dane podlegające rejestracji, ich format i protokół 

wymiany danych, prawa dostępu, okres przechowywania danych, procedury 

obowiązujące w przypadkach upadłości. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie 

z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 32 ust. 2.”; 

3) w art. 23 ust. 3 wprowadza się następujące zmiany: 

a) lit. b) otrzymuje brzmienie: 

„b) o kryteria zaproponowane przez Agencję zgodnie z art. 36 rozporządzenia (UE) 

nr 2016/796.”; 

b) dodaje się akapit drugi w brzmieniu: 

„Komisja może ustanowić te kryteria w drodze aktów wykonawczych […]. Te akty 

wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa 

w art. 32 ust. 2.”; 

4) art. 25 ust. 5 otrzymuje brzmienie: 

„5. Wybór egzaminatorów i egzaminów może podlegać kryteriom unijnym. Komisja 

może ustanowić takie kryteria unijne w drodze aktów wykonawczych, […] 

na podstawie projektu przygotowanego przez Agencję. 

[…] W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby związanej 

z bezpieczeństwem […] Komisja może przyjmować, zgodnie z procedurą, 

o której mowa w art. 32 ust. 2a, akty wykonawcze mające natychmiastowe 

zastosowanie. […] 

W przypadku braku takich kryteriów unijnych właściwe organy określają kryteria 

krajowe.”; 



  

 

14964/18 ADD 7   35 

  LIMITE PL 
 

5) art. 31 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 31a, aktów delegowanych 

zmieniających załączniki w celu dostosowania ich do postępu naukowego 

i technicznego. 

W przypadku gdy w odniesieniu do załączników, które mają zostać dostosowane 

do postępu naukowego i technicznego, jest to uzasadnione szczególnie pilną potrzebą, 

do aktów delegowanych przyjmowanych na podstawie niniejszego artykułu ma 

zastosowanie procedura przewidziana w art. 31b.”; 

6) dodaje się art. 31a i 32b w brzmieniu: 

„Artykuł 31a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 4 ust. 4 

akapit drugi, […] art. 31 ust. 1 i art. 34 akapit drugi, powierza się Komisji na okres pięciu 

lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego rozporządzenia […]]. Komisja sporządza 

sprawozdanie dotyczące przekazania uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy 

przed końcem okresu pięciu lat. Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie 

przedłużone na takie same okresy, chyba że Parlament Europejski lub Rada 

sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie później niż trzy miesiące przed końcem 

każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 4 ust. 4 akapit drugi, […] art. 31 ust. 1 

i art. 34 akapit drugi, może zostać w dowolnym momencie odwołane przez Parlament 

Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie określonych w niej 

uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się skuteczna od następnego dnia po jej 

opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub w określonym w tej decyzji 

późniejszym terminie. Nie wpływa ona na ważność jakichkolwiek już obowiązujących 

aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami wyznaczonymi 

przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu 

międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa 

[…]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 
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6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 4 ust. 4 akapit drugi, […] art. 31 ust. 1 

i art. 34 akapit drugi wchodzi w życie tylko wówczas, gdy ani Parlament Europejski, 

ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch miesięcy od przekazania tego aktu 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, przed upływem tego terminu, zarówno 

Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin 

ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

 

Artykuł 31b  

Tryb pilny 

1. Akty delegowane przyjęte w trybie niniejszego artykułu wchodzą w życie niezwłocznie 

i mają zastosowanie, dopóki nie zostanie wyrażony sprzeciw zgodnie z ust. 2. Przekazując 

akt delegowany Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, podaje się powody zastosowania 

trybu pilnego. 

2. Parlament Europejski lub Rada mogą wyrazić sprzeciw wobec aktu delegowanego 

zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 31a ust. 6. W takim przypadku Komisja uchyla 

akt natychmiast po powiadomieniu jej przez Parlament Europejski lub Radę o decyzji 

o sprzeciwie. 

 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

7) […] w art. 32 wprowadza się następujące zmiany: […] 

a) dodaje się ust. 2a w brzmieniu: 

„W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 8 rozporządzenia 

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011* w związku z jego art. 5.”; 

* Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 z dnia 16 lutego 2011 r. 

ustanawiające przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli przez państwa członkowskie 

wykonywania uprawnień wykonawczych przez Komisję (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 13). 

b) uchyla się ust. 3 i 4. 

8) art. 34 akapit drugi otrzymuje brzmienie: 

„Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 31a, aktów delegowanych 

w celu uzupełnienia niniejszej dyrektywy poprzez określenie specyfikacji technicznych 

i eksploatacyjnych dla takiej karty elektronicznej.”. 
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124. […] 

 

125. Dyrektywa 2008/68/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 24 września 2008 r. 

w sprawie transportu lądowego towarów niebezpiecznych19 

W celu dostosowania dyrektywy 2008/68/WE do postępu technicznego i naukowego należy 

przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu 

w odniesieniu do zmiany załączników do tej dyrektywy. Szczególnie ważne jest, aby w czasie 

prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na poziomie 

ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 

stanowienia prawa […]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych zasadach 

Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w dyrektywie 2008/68/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 8 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 8a, aktów delegowanych 

zmieniających załączniki w celu […] uwzględnienia zmian w ADR, RID i ADN, 

w szczególności odnoszących się do postępu naukowego i technicznego”;  

2) dodaje się art. 8a w brzmieniu: 

„Artykuł 8a  

 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 8 ust. 1, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 8 ust. 1, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

                                                 
19 Dz.U. L 260 z 30.9.2008, s. 13. 
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4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 8 ust. 1 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

3) w art. 9 uchyla się ust. 3. 

 

126. […] 

 

127. Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 300/2008 z dnia 

11 marca 2008 r. w sprawie wspólnych zasad w dziedzinie ochrony lotnictwa cywilnego 

i uchylające rozporządzenie (WE) nr 2320/200220 

[…] 

 

W celu zapewnienia jednolitych warunków wykonywania odpowiednich przepisów 

rozporządzenia (WE) nr 300/2008 należy powierzyć Komisji uprawnienia wykonawcze 

w zakresie przyjmowania środków ogólnych w odniesieniu do niektórych elementów 

wspólnych podstawowych norm ochrony lotnictwa oraz kryteriów umożliwiających 

państwom członkowskim odstąpienie od wspólnych podstawowych norm i przyjęcie 

alternatywnych środków ochrony. Uprawnienia te powinny być wykonywane zgodnie 

z rozporządzeniem (UE) nr 182/2011. 

Komisja powinna przyjmować akty wykonawcze mające natychmiastowe zastosowanie, 

jeżeli – w uzasadnionych przypadkach związanych z niektórymi elementami wspólnych 

podstawowych norm oraz kryteriami umożliwiającymi państwom członkowskim 

odstąpienie od wspólnych podstawowych norm i przyjęcie alternatywnych środków 

ochrony – jest to uzasadnione szczególnie pilną potrzebą. 

                                                 
20 Dz.U. L 97 z 9.4.2008, s. 72. 
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Nie ma potrzeby przyznania Komisji uprawnień do zmiany rozporządzenia (WE) 

nr 300/2008 poprzez przyjęcie dodatkowego załącznika odnoszącego się do specyfikacji 

dotyczących krajowego programu kontroli jakości. Możliwość przyjęcia tych środków 

wykonawczych zgodnie z procedurą regulacyjną połączoną z kontrolą powinna zostać 

zatem usunięta z rozporządzenia (WE) nr 300/2008 bez zastępowania jej uprawnieniami 

powierzanymi zgodnie z art. 290 ust. 1 lub art. 291 ust. 2 Traktatu. 

W związku z powyższym w rozporządzeniu (WE) nr 300/2008 wprowadza się następujące 

zmiany: 

1) w art. 4 wprowadza się następujące zmiany: 

a) w ust. 2 wprowadza się następujące zmiany: 

(i) akapit pierwszy otrzymuje brzmienie: 

„Komisja może przyjmować, w drodze aktów wykonawczych, […] ogólne środki 

odnoszące się do niektórych elementów wspólnych podstawowych norm. Te akty 

wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa 

w art. 19 ust. 2. ”; 

(ii) akapit drugi lit. l) otrzymuje brzmienie: 

„wszelkich ogólnych środków odnoszących się do elementów wspólnych 

podstawowych norm, o których mowa w ust. 1, nieprzewidzianych w dniu wejścia 

w życie niniejszego rozporządzenia.”; 

(iii) akapit trzeci otrzymuje brzmienie: 

„W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby związanej 

z […] niektórymi elementami wspólnych podstawowych norm Komisja przyjmuje 

zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 19 ust. 2a, akty wykonawcze mające 

natychmiastowe zastosowanie […].”; 

b) w ust. 4 akapity pierwszy i drugi otrzymują brzmienie: 

„Komisja przyjmuje, w drodze aktów wykonawczych, […] kryteria umożliwiające 

państwom członkowskim odstąpienie od wspólnych podstawowych norm, 

o których mowa w ust. 1, i przyjęcie alternatywnych środków ochrony zapewniających 

odpowiedni poziom ochrony na podstawie lokalnej oceny ryzyka. Takie alternatywne 

środki są uzasadnione przyczynami związanymi z wielkością statku powietrznego 

lub przyczynami związanymi z charakterem, skalą lub częstotliwością działalności, 

lub innych odpowiednich czynności. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie 

z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 19 ust. 2. 

W przypadku należycie uzasadnionej szczególnie pilnej potrzeby związanej 

z […] kryteriami, o których mowa w akapicie pierwszym, Komisja przyjmuje, 

zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 19 ust. 2a, akty wykonawcze mające 

natychmiastowe zastosowanie […].”; 
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2) […] w art. 11 ust. 2 wprowadza się następujące zmiany […]: 

a) akapit pierwszy otrzymuje brzmienie: 

„Specyfikacje dla krajowego programu kontroli jakości są określone 

w załączniku II.”; 

b) uchyla się akapit drugi; 

[…] 

4) […] w art. 19 wprowadza się następujące zmiany: 

a) dodaje się ust. 2a w brzmieniu: 

„W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 8 rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011* w związku z 

 

jego art. 5. 

___________________________ 

* Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 z dnia 16 lutego 2011 r.  

ustanawiające przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli przez państwa członkowskie  

wykonywania uprawnień wykonawczych przez Komisję (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 13)”; 

 

b) uchyla się ust. 3 i 4. 

 

128. Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/15/WE z dnia 23 kwietnia 2009 r. 

w sprawie wspólnych reguł i norm dotyczących organizacji dokonujących inspekcji 

i przeglądów na statkach oraz odpowiednich działań administracji morskich21 

W celu dostosowania dyrektywy 2009/15/WE do zmian w prawie międzynarodowym 

oraz zmodyfikowania maksymalnych kwot wypłacanych poszkodowanym stronom w ramach 

odszkodowania należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie 

z art. 290 Traktatu w zakresie zmiany tej dyrektywy w celu: 

- uwzględnienia kolejnych zmian niektórych konwencji międzynarodowych i związanych 

z nimi protokołów, kodeksów i rezolucji, które weszły w życie; 
- zmiany niektórych kwot tam wymienionych. 

                                                 

21 Dz.U. L 131 z 28.5.2009, s. 47. 
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Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne 

konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie 

z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. 

w sprawie lepszego stanowienia prawa [...]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych 

zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w dyrektywie 2009/15/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) dodaje się art. 5a w brzmieniu: 

„Artykuł 5a 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 7 ust. 1, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 7 ust. 1, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 
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6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 7 ust. 1 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

2) w art. 6 uchyla się ust. 3; 

3) art. 7 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 5a, aktów delegowanych 

zmieniających niniejszą dyrektywę, z wyłączeniem poszerzania jej zakresu, w celu: 

a) uwzględnienia, do celów niniejszej dyrektywy, kolejnych zmian międzynarodowych 

konwencji i związanych z nimi protokołów, kodeksów i rezolucji, o których mowa 

w art. 2 lit. d), art. 3 ust. 1 i art. 5 ust. 2, które weszły w życie; 

b) zmiany kwot wymienionych w art. 5 ust. 2 lit. b) ppkt (ii) oraz (iii).”. 

129. Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/18/WE z dnia 23 kwietnia 2009 r. 

ustanawiająca podstawowe zasady regulujące dochodzenia w sprawach wypadków 

w sektorze transportu morskiego i zmieniająca dyrektywę Rady 1999/35/WE 

oraz dyrektywę 2002/59/WE Parlamentu Europejskiego i Rady22 

W celu dostosowania dyrektywy 2009/18/WE do zmian przepisów prawa unijnego 

i międzynarodowego należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie 

z art. 290 Traktatu w zakresie: 

- zmian w tej dyrektywie dotyczących aktualizacji definicji oraz odniesień do aktów Unii 

i aktów Międzynarodowej Organizacji Morskiej (IMO), w celu dostosowania ich 

do środków Unii lub IMO, które weszły w życie; 

- zmiany załączników do tej dyrektywy w celu dostosowania ich do postępu technicznego 

oraz doświadczeń nabytych w ramach ich wykonywania. […] 

- […] 

Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne 

konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie 

z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. 

w sprawie lepszego stanowienia prawa. W szczególności, aby zapewnić udział na równych 

zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

                                                 
22 Dz.U. L 131 z 28.5.2009, s. 114. 
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W celu zapewnienia jednolitych warunków wykonywania dyrektywy 2009/18/WE należy 

powierzyć Komisji uprawnienia wykonawcze w odniesieniu do wspólnej metodologii 

prowadzenia dochodzeń w sprawie wypadków i incydentów morskich. Uprawnienia te 

powinny być wykonywane zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 182/2011. 

W związku z powyższym w dyrektywie 2009/18/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 5 ust. 4 otrzymuje brzmienie: 

„4. Przeprowadzając dochodzenia dotyczące bezpieczeństwa, organy dochodzeniowe 

posługują się wspólną metodologią prowadzenia dochodzeń w sprawie wypadków 

i incydentów morskich. Inspektorzy mogą odstąpić od tej metodologii w szczególnych 

przypadkach, jeżeli w ich opinii, opartej na wiedzy zawodowej, takie odstępstwo może 

być uzasadnione oraz jeżeli służy to osiągnięciu celów dochodzenia. 

Komisja może przyjąć, w drodze aktów wykonawczych, […] wspólną metodologię 

prowadzenia dochodzeń w sprawie wypadków i incydentów morskich, biorąc pod 

uwagę wszelkie istotne wnioski wynikające z dochodzeń w sprawie bezpieczeństwa. Te 

akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa 

w art. 19 ust. 2.”; 

2) dodaje się art. 18a w brzmieniu: 

„Artykuł 18a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w […] art. 20, 

powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. [...] 20, może zostać w dowolnym 

momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu 

kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się 

skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 

Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa ona 

na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 
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6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. [...] 20 wchodzi w życie tylko wówczas, 

gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 

miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, 

przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 

Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy 

Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

3) w art. 19 uchyla się ust. 3. 

 

4) art. 20 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 20 

Uprawnienia do wprowadzania zmian 

1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 18a, aktów 

delegowanych aktualizujących definicje zawarte w niniejszej dyrektywie oraz odesłania 

do aktów Unii i aktów Międzynarodowej Organizacji Morskiej (IMO) w celu 

dostosowania ich do środków Unii lub IMO, które weszły w życie, pod warunkiem 

przestrzegania ograniczeń nałożonych niniejszą dyrektywą. 

2. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 18a, aktów 

delegowanych zmieniających załączniki do niniejszej dyrektywy w celu dostosowania 

ich do postępu technicznego oraz doświadczeń nabytych w ramach jej wykonywania. 

3. Zmiany w kodeksie dochodzeń w sprawach wypadków i incydentów morskich 

IMO mogą być wyłączone z zakresu stosowania niniejszej dyrektywy zgodnie 

z art. 5 rozporządzenia (WE) nr 2099/2002.”. 

 

130. […] 
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131. Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 391/2009 z dnia 

23 kwietnia 2009 r. w sprawie wspólnych reguł i norm dotyczących organizacji 

dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach23 

W celu uzupełnienia rozporządzenia (WE) nr 391/2009 oraz dostosowania go do zmian 

w prawie międzynarodowym należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów 

zgodnie z art. 290 Traktatu w celu: 

- zmiany minimalnych kryteriów określonych w załączniku I do tego rozporządzenia, 

uwzględniając w szczególności stosowne decyzje Międzynarodowej Organizacji 

Morskiej (IMO); 

- uzupełnienia tego rozporządzenia o kryteria służące do pomiaru skuteczności reguł 

i procedur oraz działalności uznanych organizacji w zakresie bezpieczeństwa 

klasyfikowanych przez nie statków i zapobiegania zanieczyszczaniu powodowanemu 

przez te statki, ze szczególnym uwzględnieniem danych opracowanych przez 

memorandum paryskie w sprawie kontroli przeprowadzanej przez państwo portu 

(Paris MoU) lub przez inne podobne porozumienia; 

- uzupełnienia tego rozporządzenia o kryteria służące do określenia, kiedy działalność 

taką należy uznać za stanowiącą niedopuszczalne zagrożenie dla bezpieczeństwa 

lub środowiska, które to kryteria mogą uwzględniać szczególne okoliczności mające 

wpływ na organizacje mniejszej wielkości lub organizacje wysoko wyspecjalizowane; 

- uzupełnienia tego rozporządzenia o szczegółowe przepisy dotyczące środków przymusu 

w postaci grzywien i okresowych kar pieniężnych oraz wycofania uznania organizacji 

przeprowadzających inspekcje i przeglądy na statkach. 

Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne 

konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie 

z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. 

w sprawie lepszego stanowienia prawa [...]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych 

zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w rozporządzeniu (WE) nr 391/2009 wprowadza się następujące 

zmiany: 

1) w art. 12 uchyla się ust. 4; 

2) art. 13 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 14a, aktów delegowanych 

zmieniających załącznik I, z wyłączeniem poszerzania jego zakresu, w celu aktualizacji 

minimalnych kryteriów tam ustanowionych, uwzględniając w szczególności stosowne 

decyzje Międzynarodowej Organizacji Morskiej (IMO).”; 

                                                 

23 Dz.U. L 131 z 28.5.2009, s. 11. 
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3) art. 14 ust. 1 i 2 otrzymują brzmienie: 

„1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów delegowanych zgodnie 

z art. 14a w celu uzupełnienia niniejszego rozporządzenia poprzez określenie […]:  

a) kryteriów służących do pomiaru skuteczności reguł i procedur oraz działalności 

uznanych organizacji w zakresie bezpieczeństwa klasyfikowanych przez nie statków 

i zapobiegania zanieczyszczaniu powodowanemu przez te statki, uwzględniając 

w szczególności dane opracowane przez memorandum paryskie w sprawie kontroli 

przeprowadzanej przez państwo portu (Paris MoU) lub przez inne podobne 

porozumienia; 

b) kryteriów służących do określenia, kiedy działalność taką należy uznać za stanowiącą 

niedopuszczalne zagrożenie dla bezpieczeństwa lub środowiska, które to kryteria mogą 

uwzględniać szczególne okoliczności mające wpływ na organizacje mniejszej wielkości 

lub organizacje wysoko wyspecjalizowane. 

2. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 14a, aktów delegowanych 

w celu uzupełnienia niniejszego rozporządzenia poprzez określenie […] 
szczegółowych przepisów dotyczących nakładania grzywien i okresowych kar 

pieniężnych zgodnie z art. 6 oraz, jeżeli zaistnieje taka konieczność, przepisów 

dotyczących wycofania uznania organizacji przeprowadzających inspekcje i przeglądy 

na statkach, zgodnie z art. 7.”; 

4) dodaje się art. 14a w brzmieniu: 

„Artykuł 14a 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 13 ust. 1 

oraz art. 14 ust. 1 i 2, powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia 

w życie niniejszego rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie 

dotyczące przekazania uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem 

okresu pięciu lat. Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone 

na takie same okresy, chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się 

takiemu przedłużeniu nie później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 13 ust. 1 i art. 14 ust. 1 i 2, może 

zostać w dowolnym momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. 

Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja 

o odwołaniu staje się skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku 

Urzędowym Unii Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. 

Nie wpływa ona na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 
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5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 13 ust. 1 oraz art. 14 ust. 1 i 2 wchodzi 

w życie tylko wówczas, gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu 

w terminie dwóch miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu 

i Radzie, lub gdy, przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, 

jak i Rada poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się 

o dwa miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

 

132. Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 392/2009 z dnia 

23 kwietnia 2009 r. w sprawie odpowiedzialności przewoźników pasażerskich 

na morskich drogach wodnych z tytułu wypadków24 

W celu dostosowania rozporządzenia (WE) nr 392/2009 do innych przepisów prawa unijnego 

i międzynarodowego należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie 

z art. 290 Traktatu w zakresie: 

- zmiany załącznika I do tego rozporządzenia, aby uwzględnić zmiany postanowień 

konwencji ateńskiej; 

- zmiany granic odpowiedzialności określonych w załączniku I do tego rozporządzenia 

dla statków klasy B zgodnie z art. 4 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 

2009/45/WE25; 

- zmiany załącznika II do tego rozporządzenia, w celu uwzględnienia zmian wytycznych 

Międzynarodowej Organizacji Morskiej (IMO). 

Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne 

konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te prowadzone były zgodnie 

z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. 

w sprawie lepszego stanowienia prawa […]. W szczególności, aby zapewnić udział na równych 

zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te 

otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw członkowskich, 

a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach grup eksperckich 

Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

W związku z powyższym w rozporządzeniu (WE) nr 392/2009 wprowadza się następujące 

zmiany: 

                                                 
24 Dz.U. L 131 z 28.5.2009, s. 24. 

 
25 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/45/WE z dnia 6 maja 2009 r. w sprawie 

reguł i norm bezpieczeństwa statków pasażerskich (Dz.U. L 163 z 25.6.2009, s. 1). 
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1) art. 9 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 9  

Zmiana załączników 

1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 9a, aktów delegowanych 

zmieniających załącznik I do niniejszego rozporządzenia, poprzez włączenie zmian 

granic odpowiedzialności ustanowionych w art. 3 ust. 1, art. 4a ust. 1, art. 7 ust. 1 

oraz art. 8 konwencji ateńskiej w celu uwzględnienia decyzji podjętych na mocy 

art. 23 tej konwencji. 

Komisja jest uprawniona do przyjęcia, do dnia 31 grudnia 2016 r., na podstawie 

odpowiedniej oceny skutków regulacji, aktów delegowanych zgodnie z art. 9a 

w zakresie dostosowania określonych w załączniku I do niniejszego rozporządzenia 

granic odpowiedzialności dla statków klasy B zgodnie z art. 4 dyrektywy Parlamentu 

Europejskiego i Rady 2009/45/WE*, uwzględniając […] wpływ na ceny biletów 

i zdolność rynku do uzyskania przystępnego ubezpieczenia na poziomie wymaganym 

w ramach polityki umacniania praw pasażerów, jak również sezonowość niektórych 

połączeń. 

2. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 9a, aktów delegowanych 

zmieniających załącznik II w celu włączenia zmian do wytycznych Międzynarodowej 

Organizacji Morskiej (IMO). 

 

* Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/45/WE z dnia 6 maja 2009 r. w sprawie reguł 

i norm bezpieczeństwa statków pasażerskich (Dz.U. L 163 z 25.6.2009, s. 1)”; 

2) dodaje się art. 9a w brzmieniu: 

„Artykuł 9a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 9 ust. 1 

i 2, powierza się Komisji na okres pięciu lat […] od [[…] wejścia w życie niniejszego 

rozporządzenia […]]. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania 

uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. 

Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, 

chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie 

później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i art. 2, może zostać 

w dowolnym momencie odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja 

o odwołaniu kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu 

staje się skuteczna od następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym 

Unii Europejskiej lub w określonym w tej decyzji późniejszym terminie. Nie wpływa 

ona na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów delegowanych. 
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4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa […]⃰. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 9 ust. 1 i 2 wchodzi w życie tylko 

wówczas, gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie 

dwóch miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, 

lub gdy, przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada 

poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się 

o dwa miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

3) uchyla się art. 10. 

133. […] 
 

134. […] 
 

135. […] 

 

 


